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Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen käytön aloittamista ja säilytä ohje 
myöhempää tarvetta varten. 
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TÄRKEITÄ TURVALLISUUSOHJEITA 
· Lue kaikki ohjeet ennen käyttöä. 
· Älä avaa ennen kuin terät ovat 
pysähtyneet. 
· Laitteen moottoriyksikköä ei voi käyttää 
muuhun tarkoitukseen. 
· Irrota virtajohto pistorasiasta silloin, kun 
laite ei ole käytössä, ja ennen laitteen 
puhdistamista. Anna jäähtyä ennen osien 
kiinnittämistä tai irrottamista ja ennen 
laitteen puhdistamista. 
· Älä anna virtajohdon riippua pöydänkulman 
tai työtason yli tai koskettaa kuumia pintoja. 
· Älä aseta laitetta lähelle kuumaa kaasu- tai 
sähköpoltinta tai kuumaan uuniin. 
· Pidä kädet ja keittiövälineet poissa 
leikkuuterän läheisyydestä käsitellessäsi 
ruokia, jotta vakavilta henkilövahingoilta tai 
minisilppurin vaurioitumiselta vältyttäisiin. 
Käytä kaavinta vain, kun minisilppuri ei ole 
käynnissä. 
· Jotta palovaaralta, sähköiskulta ja 
henkilövahingoilta vältyttäisiin, älä upota 
sähköjohtoa, sähköpistokkeita tai 
moottoriyksikköä veteen tai muuhun 
nesteeseen. 
· Ole erityisen varovainen, jos laitetta 
käyttävät lapset tai jos laitetta käytetään 
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lasten läheisyydessä. 
· Tämä laite ei ole lelu. Älä anna lasten
leikkiä sillä.
· Vältä koskemasta liikkuviin osiin.
· Muiden kuin valmistajan suosittelemien tai
myymien lisävarusteiden käyttö voi aiheuttaa
tulipalon, sähköiskun ja loukkaantumisen.
· Älä käytä mitään laitetta, jonka sähköjohto
tai -pistoke on vaurioitunut, tai jos laitteessa
on havaittu toimintahäiriö, se on pudonnut
tai vaurioitunut millään tavalla. Toimita laite
lähimpään valtuutettuun huoltoliikkeeseen
tarkastettavaksi, korjattavaksi tai sähköistä
tai mekaanista säätöä varten.
· Älä käytä laitetta muuhun kuin määritettyyn
käyttötarkoitukseen.
· Varmista ennen laitteen käyttöä, että
moottoriyksikkö on kiinnittynyt tukevasti
paikoilleen.
· Älä yritä ohittaa kannen lukitusmekanismia.
· Älä käytä laitetta ulkona.
· Tämä laite ei ole tarkoitettu lasten tai
muiden sellaisten henkilöiden käytettäväksi,
joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset
ominaisuudet tai kokemuksen ja tiedon
puute estävät heitä käyttämästä laitteita
turvallisesti, ellei heidän turvallisuudestaan
vastaava henkilö valvo heitä tai ole
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opastanut heille laitteen käyttöä.

SÄÄSTÄ TÄMÄ KÄYTTÖOHJE.
ÄLÄ AVAA ENNEN KUIN TERÄT

OVAT PYSÄHTYNEET.
VAIN KOTITALOUSKÄYTTÖÖN

MINISILPPURIN OSAT

TOIMET ENNEN ENSIMMÄISTÄ KÄYTTÖKERTAA 
Ennen kuin käytät tätä laitetta ensimmäisen kerran, pese kulho ja 
teräyksikkö saippuavedellä ja kuivaa huolellisesti. Kaikki nämä osat kestävät 

painike 

moottoriyksikkö 

kulhon kansi 

S-terä

kulho 

kulhon 
alusmatto 
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pesun astianpesukoneessa. Pyyhi moottoriyksikkö kostealla liinalla. Älä 
upota moottoriyksikköä veteen. 

RUUAN PILKKOMINEN TAI JAUHAMINEN 
1. Aseta kulho työtasolle tai muulle tasaiselle alustalle ja liu’uta terä
paikoilleen vartta pitkin kulhoon. Varo koskemasta terää, sillä se on erittäin
terävä.
2. Aseta ruoka kulhoon ja tarkista ruoan käsittelytapa leikkuuoppaasta.
3. Aseta kulhon kansi paikoilleen ja aseta sen jälkeen moottoriyksikkö
kulhoon. Kulhon kannen reunus kiinnittyy moottoriyksikön uraan ja asemoi
moottoriyksikön kiinnikkeet kulhon kiinnitysuriin, kunnes moottoriyksikkö
lukittuu paikoilleen.
4. Käynnistä leikkuu pitämällä pulssipainiketta painettuna.
Huomautus: Tässä tuotteessa on pulssipainike. Vältä moottorin käyttämistä
pulssipainikkeella yli 30 sekuntia kerrallaan. Mitä pidempi jatkuva pulssi on,
sitä hienompi on silppuamistulos. Käytä karkeasti silputtavaan ruokaan
lyhyitä pulsseja.
5. Varmista, että terä on pysähtynyt kokonaan, ennen kuin avaat kulhon
kannen. Irrota virtapistoke pistorasiasta. Poista moottoriyksikkö ja tartu
varovasti terän muoviseen keskiosaan. Vedä teräyksikkö varovasti ulos.
Irrota kulho ja tyhjennä käsitelty ruoka. Älä käytä kulhoa ruuan
säilyttämiseen.

PUHDISTUS JA HUOLTO 
Irrota aina laitteen virtajohto pistorasiasta ennen puhdistamista. 
Pese kulho ja teräyksikkö välittömästi käytön jälkeen 
lämpimällä/saippuavedellä tai astianpesukoneessa. Pyyhi moottoriyksikkö 
kostealla liinalla. Älä upota moottoriyksikköä veteen. 
HUOMAUTUS: Älä käytä laitteen puhdistukseen kemiallisia, teräksisiä, 
puisia tai hankaavia puhdistusvälineitä, jotta kiiltävä pinta ei vaurioituisi. 
LEIKKUUOPAS 

  RUOKA     OHJEET 

Leipä (tuore, 
paahdettu tai kuiva) 

Käsittele 1 viipale kerrallaan. Revi viipaleet 
paloiksi. 
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Hedelmät ja 
vihannekset 
Säilykkeet 
Kypsennetyt 

Kaada kulhoon enintään 120 g ja käsittele 30 
sekuntia ON 1 minuutin ajan OFF, kunnes 
sopivasti soseutunut. 
Kaada kulhoon enintään 120 g ja tarvittaessa 
lisäksi keitinnestettä. Käsittele (ON) 20 sekunnin 
ajan, OFF 1 minuutin ajan, kunnes sopivasti 
soseutunut. 
Käytä pulssipainiketta tai käsittele enintään 120 g 
paloiteltuja hedelmiä tai vihanneksia, ON 20 
sekunnin ajan, OFF 1 minuutin ajan, kunnes 
haluttu lopputulos on saavutettu. 

Tuore persilja ja 
muut lehtiyrtit 

Pese ja kuivaa huolellisesti. Käsittele 
pulssipainikkeella tai käsittele enintään 120g, ON 
20 sekunnin ajan, OFF 1 minuutin ajan, kunnes 
haluttu lopputulos on saavutettu. 

Pähkinät Käytä pulssipainiketta tai käsittele enintään 120 g, 
ON 30 sekunnin ajan, OFF 1 minuutin ajan, 
kunnes haluttu lopputulos on saavutettu. 

Keksit, voileipäkeksit Käytä pulssipainiketta tai käsittele enintään 120 g 
keksejä tai voileipäkeksejä, ON 20 sekunnin ajan, 
OFF 1 minuutin ajan, kunnes haluttu lopputulos on 
saavutettu. 

Tuore naudan- ja 
sianliha 
Leikkaa 60 x 20 x 
20 mm:n kokoisiksi 
paloiksi. 

Käytä pulssipainiketta tai käsittele enintään 120 
g naudan- tai sianlihaa, ON 20 sekunnin ajan, 
OFF 1 minuutin ajan, kunnes haluttu lopputulos 
on saavutettu. 

Hunaja, maltoosi, 
sokeri 

Käytä pulssipainiketta tai käsittele enintään 50 g 
hunajaa, maltoosia tai sokeria, ON 5 sekunnin 
ajan, OFF 1 minuutin ajan, kunnes haluttu 
lopputulos on saavutettu. 
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YMPÄRISTÖ 
Tämä merkintä ilmaisee, että laitetta ei saa hävittää muiden 
kotitalousjätteiden mukana. Määräys koskee koko EU-aluetta. 
Väärästä jätteiden hävittämisestä aiheutuvien ympäristö- ja 
terveyshaittojen välttämiseksi laite tulee kierrättää asianmukaisesti, 
jotta raaka-aineet saadaan uusiokäyttöön. Palauta käytöstä poistettu 
laite sähkö- ja elektroniikkaromun keräyspisteeseen. Näin laite päätyy 
kierrätykseen ympäristön kannalta turvallisesti. 



MINIHACKARE

BRUKSANVISNING 

Modell: MC5020 

Läs den här bruksanvisningen noga innan du börjar använda minihackaren 
och förvara anvisningen för senare behov. 
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VIKTIGA 
SÄKERHETSFÖRESKRIFTER 
Läs alla föreskrifter före användning. 
· Öppna minihackaren först då bladen
stannat.
· Apparatens motorenhet får inte användas
för andra ändamål.
· Ta loss elsladden ur eluttaget om
apparaten inte används och före apparaten
ska rengöras. Låt apparaten kallna innan
delar ska fästas eller lossas och innan
apparaten ska rengöras.
· Lås inte elsladden hänga över bordshörn
eller arbetsyta eller beröra heta ytor.
· Ställ inte apparaten nära heta gas- eller
elbrännare eller i en het ugn.
· Håll händer och köksredskap borta från
skärbladet då du hanterar mat, för att
undvika allvarliga personskador eller
skador på minihackaren. Använd skrapan
endast då minihackaren inte körs.
· För att undvika brandfara, elchock och
personskador, sänk inte ner elsladden,
kontaktdonet eller motorenheten i vatten
eller annan vätska.
· Iaktta särskild försiktighet om apparaten
används av barn eller om apparaten
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används nära barn. 
· Apparaten är ingen leksak. Låt inte barn 
leka med den. 
· Undvik att beröra de delar som rörs. 
· Användning av övriga tilläggsdelar än de 
som tillverkaren rekommenderar eller säljer 
kan orsaka eldsvåda, elchock och skador. 
· Använd inte apparaten om elsladden är 
skadad eller kontaktdonet är skadat eller 
om apparaten har en funktionsstörning, om 
den tappats i golvet eller skadats. Lämna 
apparaten till närmaste servicefirma för 
granskning, reparation eller elektrisk eller 
mekanisk justering. 
· Använd inte apparaten till andra ändamål. 
· Säkerställ innan apparaten används att 
motorenheten är stabilt fastsatt. 
· Försök inte kringgå lockets 
låsningsmekanism. 
· Använd inte apparaten utomhus. 
· Apparaten är inte avsedd att användas av 
barn eller andra vars fysiska eller psykiska 
egenskaper eller sinnen eller brist på 
erfarenhet och kunskap är ett hinder för 
trygg användning av apparaten, om inte en 
person som är ansvarig för deras säkerhet 
övervakar eller instruerar dem i 
användningen av apparaten. 
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SPARA DEN HÄR 
BRUKSANVISNINGEN. 

ÖPPNA MINIHACKAREN FÖRST DÅ 
BLADEN STANNAT. 

ENBART FÖR HUSHÅLLSBRUK 
 
MINIHACKARENS DELAR 
 

 
 

INNAN DU ANVÄNDER MINIHACKAREN FÖRSTA GÅNGEN 
Innan du använder apparaten första gången, tvätta skålen och 
bladenheten med vatten och diskmedel och torka av dem noga. Alla delar 
kan tvättas i diskmaskin. Torka motorenheten med en fuktig duk. Sänk inte 
ner motorenheten i vatten. 

knapp 

motorenhet 

lock till skålen 

S-blad 

skål 

underlagsmatta 
till skålen 
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ATT FINFÖRDELA ELLER MALA MAT 
6. Ställ skålen på en arbetsyta eller annat plant underlag och skjut bladet 
till sin plats längs skaftet och ner i skålen. Akta dig för att vidröra bladet, 
det är väldigt vasst. 
7. Sätt maten i skålen och kontrollera hanteringssättet i skärningsguiden. 
8. Sätt fast skålens lock och placera därefter motorenheten i skålen. Sätt 
fast kanten på skålens lock i motorenhetens skåra och placera 
motorenhetens fästen i skålens fästningsskåror, för att motorenheten ska 
låsas till sin plats. 
9. Starta malningen genom att hålla pulsknappen nere. 
Observera: Den här produkten har en pulsknapp. Undvik att köra motorn 
med hjälp av pulsknappen längre än 30 sekunder i sänder. Ju längre 
oavbruten puls, desto finare malningsresultat. Använd korta pulser vid 
grovmalning av mat. 
10. Se till att bladet är helt orörligt innan du öppnar locket till skålen. Ta 
loss kontaktdonet ur eluttaget. Ta bort motorenheten och greppa försiktigt 
bladets mittdel av plast. Dra ut bladenheten försiktigt. Ta loss skålen och 
töm den på den behandlade maten. Använd inte skålen för förvaring av 
mat. 
 
 
RENGÖRING OCH SERVICE 
Ta alltid loss apparatens elsladd ur eluttaget innan apparaten ska 
rengöras. 
Diska skålen och bladenheten omedelbart efter användning med varmt 
vatten och diskmedel eller i diskmaskin. Torka motorenheten med en fuktig 
duk. Sänk inte ner motorenheten i vatten. 
MÄRK: Använd inte kemiska rengöringsmedel, rengöringsredskap av stål 
eller trä, eller skrubbande rengöringsmedel för att undvika repor på den 
blanka ytan. 
SKÄRNINGSGUIDE 
 
  MAT     INSTRUKTIONER 

Bröd (färskt, rostat 
eller torrt) 

Behandla 1 skiva per gång. Riv skivorna i bitar. 
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Frukt och grönsaker 
Konserver 
Kokta ingredienser 

Häll högst 120 g i skålen och behandla 30 
sekunder i läge ON 1 minut i läge OFF, tills maten 
är lagom mosad. 
Häll högst 120 g i skålen och vid behov mera 
kokspad. Behandla i läge (ON) 20 sekunder, i 
läge OFF 1 minut, tills maten är lagom mosad. 
Använd pulsknappen eller behandla högst 120 g 
frukt- eller grönsaksbitar, i läge ON 20 sekunder, i 
läge OFF 1 minut, tills du når önskat slutresultat. 

Färsk persilja och 
övriga bladörter 

Tvätta och torka noga. Behandla med 
pulsknappen eller behandla högst 120g, i läge 
ON 20 sekunder, i läge OFF 1 minut, tills du når 
önskat slutresultat. 

Nötter Använd pulsknappen eller behandla högst 120 g, 
i läge ON 30 sekunder, i läge OFF 1 minut, tills du 
når önskat slutresultat. 

Kex, smörgåskex Använd pulsknappen eller behandla högst 120 g 
kex eller smörgåskex, i läge ON 20 sekunder, i 
läge OFF 1 minut, tills du når önskat slutresultat. 

Färskt nöt- och 
griskött 
Skär i bitar vars 
storlek är 60 x 20 x 20 
mm. 

Använd pulsknappen eller behandla högst 120 
g nöt- eller griskött, i läge ON 20 sekunder, i 
läge OFF 1 minut, tills du når önskat 
slutresultat. 

Honung, maltos, 
socker 

Använd pulsknappen eller behandla högst 50 g 
honung, maltos eller socker, i läge ON 5 
sekunder, i läge OFF 1 minut, tills du når önskat 
slutresultat. 
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MILJÖ 
Den här märkningen betyder att apparaten inte ska förstöras med 
övrigt hushållsavfall. Bestämmelsen gäller i hela EU-området. För 
att undvika miljö- och hälsoolägenheter till följd av felaktig förstöring 
av avfall ska apparaten återvinnas på rätt sätt, för att råmaterialet 
ska kunna tas tillvara. Återlämna en apparat som inte längre 
används till ett insamlingsställe för el- och elektronikskrot. Så här 
återvinns apparaten miljösmart. 



 

 
 
 

MINIPEENESTI 
 

KASUTUSJUHEND 

 
 

 
 
 
                        Mudel: MC5020 

 
 
 

Lugege käesolev kasutusjuhend enne masina kasutuselevõttu 
tähelepanelikult läbi ja hoidke see edaspidiseks kasutamiseks alles. 
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OLULISED OHUTUSJUHISED 
· Lugege enne kasutamist läbi kõik 
juhtnöörid. 
· Ärge avage enne, kui terad on seiskunud. 
· Seadme mootoriplokki ei tohi kasutada 
mingil muul otstarbel. 
· Kui seade ei ole kasutusel ja enne seadme 
puhastamist lahutage selle toitejuhe 
pistikupesast. Enne seadmele osade 
kinnitamist või eemaldamist ning enne 
seadme puhastamist laske sellel jahtuda. 
· Ärge laske toitejuhtmel rippuda üle 
lauanurga või tööpinna ega puudutada kuumi 
pindu. 
· Ärge pange seadet kuuma gaasi- või 
elektripõleti või kuuma ahju lähedale. 
· Hoidke toiduainete käsitsemisel käed ja 
köögitööriistad lõikuriterast eemal, et vältida 
raskeid kehavigastusi või minipeenesti 
kahjustumist. Kasutage kaabitsat ainult siis, 
kui minipeenesti ei tööta. 
· Tulekahju ja elektrilöögi või inimeste 
vigastamise ohu vältimiseks ärge kastke 
elektrijuhet, elektripistikuid või mootoriplokki 
vette ega muude vedelikku. 
· Olge väga ettevaatlik, kui seadet kasutavad 
lapsed või kui seadet kasutatakse laste 
lähedal. 
· See seade ei ole mänguasi. Ärge lubage 
lastel sellega mängida. 
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· Vältige liikuvate osade puudutamist. 
· Muude kui tootja poolt soovitatud või 
müüdud lisavarustuse kasutamine võib 
põhjustada tulekahju, elektrilöögi ja 
kehavigastusi. 
· Ärge kasutage ühtegi seadet, mille 
elektrijuhe või pistik on kahjustunud või kui 
seadmel on tuvastatud tööhäire, see on 
maha kukkunud või mingil viisil kahjustunud. 
Viige seade kontrollimiseks, remontimiseks 
või elektriliseks või mehaaniliseks 
reguleerimiseks lähimasse volitatud 
hooldustöökotta. 
· Ärge kasutage seadet mingil muul 
eesmärgil kui selle ettenähtud 
kasutusotstarbel. 
· Veenduge enne seadme kasutuselevõttu, 
et mootoriplokk on tugevasti oma kohale 
kinnitatud. 
· Ärge püüdke kaane lukustusmehhanismi 
eirata. 
· Ärge kasutage seadet õues. 
· See seade ei ole mõeldud kasutamiseks 
laste ega muude isikute poolt, kelle füüsilised, 
aistingulised või vaimsed omadused või 
kogemuste ja teadmiste puudumine 
takistavad neil seadet ohutult kasutada – 
välja arvatud juhul, kui nende järele valvab ja 
neid juhendab nende ohutuse eest vastutav 
isik. 
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HOIDKE SEE KASUTUSJUHEND ALLES. 

ÄRGE AVAGE ENNE, KUI TERAD ON 
SEISKUNUD. 

VAID KODUMAJAPIDAMISES 
KASUTAMISEKS 

 
MINIPEENESTI OSAD 
 

 
 

TOIMINGUD ENNE ESMAKORDSET KASUTUSEVÕTTU 
Enne selle seadme esimest korda kasutamist peske kauss ja 
teraplokk seebiveega üle ja kuivatage hoolsasti. Kõik need osad 
taluvad nõudepesumasinas pesemist. Pühkige mootoriplokki niiske 
lapiga. Ärge kastke mootoriplokki vette. 

nupp 

mootoriplokk 

kausi kaas 

S-tera 

kauss 

kausi 
alusmatt 
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TOIDUAINETE TÜKELDAMINE VÕI JAHVATAMINE 
11. Asetage kauss tööpinnale või muule tasasele alusele ja lükake tera piki 
vart oma kohale kausis. Hoiduge puudutamast tera, sest see on väga terav. 
12. Asetage toit kaussi ja kontrollige lõikejuhendist toidu käsitlemise viisi. 
13. Pange kausikaas oma kohale ja asetage mootoriplokk seejärel kaussi. 
Kausikaane serv kinnitub mootoriploki soonde ja paigutab mootoriploki 
kinnitid kausi kinnitussoontesse nii, et mootoriplokk lukustub oma kohale. 
14. Käivitage lõikamine, hoides impulssnuppu allavajutatuna. 
Märkus: Sellel tootel on impulssnupp. Vältige mootori käitamist impulssnupu 
abil kauem järjest kui 30 sekundit. Mida pikem jätkuv impulss on, seda peenem 
on peenestustulemus. Kasutage jämedalt peenestatavate toiduainete korral 
lühikesi impulsse. 
15. Enne kausikaane avamist veenduge, et tera on täiesti seiskunud. 
Eemaldage toitepistik pistikupesast. Eemaldage mootoriplokk ja võtke 
ettevaatlikult kinni tera keskmisest plastosast. Tõmmake terakoost 
ettevaatlikult välja. Eemaldage kauss ja tühjendage see käsitletud toidust. 
Ärge kasutage kaussi toidu säilitamiseks. 
 
PUHASTAMINE JA HOOLDUS 
Enne seadme puhastamist eemaldage alati selle toitepistik pistikupesast. 
Peske kaussi ja terakoostu kohe pärast kasutamist sooja seebiveega või 
nõudepesumasinas. Pühkige mootoriplokki niiske lapiga. Ärge kastke 
mootoriplokki vette. 
MÄRKUS: Ärge kasutage seadme puhastamiseks keemilisi, terasest, puidust 
või abrasiivseid puhastusvahendeid, et läikiv pind ei kahjustuks. 
 
LÕIKAMISJUHEND 
 
  TOIDUAINE     JUHISED 

Leib (värske, röstitud 
või kuiv) 

Käsitlege ühte viilu korraga. Rebige viilud tükkideks. 

Puu- ja köögiviljad 
Konservid 
Küpsetatud toidud 

Valage kaussi vähemalt 120 g toiduainet ja käsitlege 
30 sekundit sisselülitatud asendis ja 1 minut 
väljalülitatud asendis, kuni segu on sobivalt 
püreestunud. 
Valage kaussi maksimaalselt 120 g ja vajaduse korral 
veel lisaks keeduvedelikku. Käsitlege 20 sekundit 
sisselülitatud asendis ja 1 minut väljalülitatud asendis, 
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kuni segu on sobivalt püreestunud. 
Kasutage impulssnuppu või käsitlege maksimaalaselt 
120 g tükeldatud puu- või köögivilju 20 sekundit 
sisselülitatud asendis ja 1 minut väljalülitatud asendis, 
kuni on saavutatud soovitud lõpptulemus. 

Toores petersell 
ja muud 
lehtmaitsetaimed 

Peske ja kuivatage hoolikalt. Kasutage impulssnuppu 
või käsitlege maksimaalaselt 120 g 20 sekundit 
sisselülitatud asendis ja 1 minut väljalülitatud asendis, 
kuni on saavutatud soovitud lõpptulemus. 

Pähklid Kasutage impulssnuppu või käsitlege maksimaalaselt 
120 g 30 sekundit sisselülitatud asendis ja 1 minut 
väljalülitatud asendis, kuni on saavutatud soovitud 
lõpptulemus. 

Keeksid, 
võileivakeeksid 

Kasutage impulssnuppu või käsitlege maksimaalaselt 
120 g keekse või võileivakeekse 20 sekundit 
sisselülitatud asendis ja 1 minut väljalülitatud asendis, 
kuni on saavutatud soovitud lõpptulemus. 

Toores looma- 
ja sealiha 
Lõigake 60 x 20 x 20 
mm suurusteks 
tükkideks. 

Kasutage impulssnuppu või käsitlege 
maksimaalaselt 120 g looma- või sealiha 20 sekundit 
sisselülitatud asendis ja 1 minut väljalülitatud 
asendis, kuni on saavutatud soovitud lõpptulemus. 

Mesi, maltoos, 
suhkur 

Kasutage impulssnuppu või käsitlege maksimaalaselt 
50 g mett, maltoosi või suhkrut 5 sekundit 
sisselülitatud asendis ja 1 minut väljalülitatud asendis, 
kuni on saavutatud soovitud lõpptulemus. 

KESKKOND 
See märkus nõuab, et seadet ei tohi kasutuselt kõrvaldada koos 
muude majapidamisjäätmetega. Nõue kehtib kogu EÜ territooriumil. 
Jäätmete valest kasutamisest põhjustatud keskkonna- ja tervisekahju 
vältimiseks tuleb seade võtta asjakohaselt ringlusse nii, et toorained 
võetakse ringlusse. Viige kasutuselt kõrvaldatud seade elektri- ja 
elektroonikaromu kogumispunkti. Nii võetakse seade keskkonnakaitse 
seisukohast ohutult ringlusse. 
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